
WELCOME to where precision is.

Messtaster & Anzeigegeräte

 Incremental Probes & Display Units



Messtaster & Anzeigegeräte

Messtaster sind die entscheidenden 
Komponenten einer Messkette. Ihre 
Eigenschaften bestimmen die Qualität 
der gesamten Messung. 

Zum Beispiel inkrementale Messtaster 
– ideal für große Messbereiche und 
geringe Linearitätsabweichungen über 
den gesamten Messbereich. Moderne  
Auswertegeräte für verschiedene  
Sensortechnologien.

Incremental Probes & Display Units

Probes are the most influential com-
ponents of the measuring chain. Their 
characteristic determine the quality of 
the entire measurement.

For example; incremental probes 
which are ideal over a large measuring 
range and which have small linearity 
error over the whole measuring range.  
State-of-the-art evaluation instruments 
for different sensor technologies.
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Messtaster & Anzeigegeräte

• Messbereich  	 10 mm, 30 mm
• Auflösung 	 0,01 µm

• Measuring range 	 10 mm, 30 mm
• Resolution 	 0,01 µm

• 	Einkanalige Anzeigeeinheit für inkrementale,	
	 optoelektronische Längenmesssysteme / One channel 	
	 display unit for incremental probes IKF (Incremental 
	 probe) and PSG (Precision transducer) 
• 	Komfortable Bedienerführung / Easy to use
• 	Anschliessbar sind Inkrementale Feintaster (IKF)
	 und Präzisionsstellgeber (PSG) / 
• 	Fußschalteranschluss / Interface for foot switch
• 	Fußschalter Bestell-Nr. 76 1610 025 25 / 
• 	Verbindungskabel Anzeige-Computer 9-polig / 
	 Connection cable 9-pin to PC
•	 Schnittstellen USB, RS232 / Interface USB and RS-232
•	 Spannungsversorgung 230 V AC / Power supply 230 V AC
•	 Stromaufnahme 150 mA / Power consumption 150 mA
•	 Anzeige 8 Zeichen, 9 mm / 8-digit display,
	 character height 9 mm
•	 Abmessungen 	115 x 55 x 175 mm /
	 Dimensions 155 x 55 x 175 mm
•	 Schutzgrad IP20 / Protection degree IP 20
•	 Einsatztemperaturbereich 0...+70°C /
	 Operating temperature 0...+70°C
•	 Lagertemperaturbereich -20...+85°C /
	 Storage temperature -20...+85°C

Menüfunktionen / Menue functions
•	 Nullsetzen / zero setting
•	 Reset / reset
•	 Anzeige der Zählrichtung / display measuring direction
•	 Umschaltung mm, inch, Grad  /  
	 switch between mm, inch, grad
•	 Eingabe eines Offsetwertes / set offset value
•	 Istwertspeicher / storage actual value
•	 Referenzieren / reference value acknowledge

Technische Daten /
Technical data

PU 11 – Einkanalige Anzeigeeinheit
PU 11 – One-channel display unit

IKF 10 / 30 – Inkrementaler Feintaster
IKF 10 / 30 – Incremental probe

•	 Messbolzen mit Prismenwälzführung /
	 Probe with prism roller bearing
• 	Einspannschaft - Ø 8 h6 / Clamping shaft - Ø 8 h6
• 	Schutzgrad: IP 50 / Protection degree: IP50
• 	Fehlergrenzen: (0,5 + L/60) μm, L in mm / 
	 Error limits: (0,5 + L/60) μm, L in mm
• 	Anzeigeeinheit PU11 o. PU25 / 
	 Display unit PU11 /  PU25
• 	Anschlusskabel: 1,5 m / Connection cable: 1,5 m
•	 inkrementales optisches Messsystem / 
	 Optical incremental measuring system
•	 Ausgangssignale: 1 Vss / Output signals: 1 Vss
•	 Rasterkonstante: 8 µm / Grid constant: 8 µm
•	 Auflösung des Messsystems: 0,01 µm / 
	 Resolution of the measuring system: 0,01 µm
•	 Abmessungen: ca. 40 x 100 x 15 mm / 
	 Dimensions: 40 x 100 x 15 mm
•	 kundenspezifische Messkraftanpassung möglich / 
	 Measuring force adaptable to customer needs request
•	 weitere technische Daten auf Anfrage / 
	 other technical data on request

Technische Daten /
Technical data

Bestell-Nr. 
Order-No.

Messbereich
Measuring range 

(mm)

Auflösung
Resolution 

(µm)

Messbolzen-
dämpfung

Probe damping 

Anlüftung
Retraction

Messkraft 
Measuring 
force (N)

Bezeichnung
Description

76 4011 320 20 10 0,01 x x 0,5 / 1,0 IKF 10

76 4011 380 20 30 0,01 x x 0,7 / 1,4 IKF 30

Bestell-Nr. 
Order-No.

Bezeichnung
Description

76 6643 011 20 PU 11 1Vss
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Incremental Probes & Display Units

Die Anzeigeeinheit PU 25 ist als Anzeige mit zwei Ein-
gangskanälen in 3 Ausführungen lieferbar / Display unit PU 
25 with two input channels is available in 3 configurations: 
•	 PU 25 inc./inc.1Vss - Anzeige mit zwei inkrementalen 
	 Eingängen 1Vss / PU 25 inc./inc. 1Vss for two incremen-
	 tal probes with 1Vss
•	 PU 25 inc./inc. RS 422	 - Anzeige mit zwei inkrementalen
	 Eingängen RS 422 / PU 25 inc./inc. RS 422 for two
	 incremental probes with RS 422
•	 PU 25 inc./ind. - Anzeige mit zwei Eingängen
	 inkremental / induktiv / PU 25 inc./ind. 1Vss for one
	 incremental and one inductive probe

Menüfunktionen / Menue functions:
(Die Funktionen gelten für beide Kanäle getrennt. /
for both channels separately)
•	 Null setzen / zero setting
•	 Messwert setzen / preset value
•	 Messrichtung wechseln / change of measuring direction
•	 Anzeigemodus wechseln  / change of display mode
•	 Ausgabe der Messwerte an die aktive Schnittstelle / 
	 output of measuring values to active interface
•	 Fehler quittieren / error acknowledge
•	 Extrema löschen / delete max./min.
•	 Linearkorrektur / linear correction
•	 Eingangsspannung / Power supply	 85 VAC bis 264 VAC
•	 Netzfrequenz / Power Frequency	  47 Hz bis 63 Hz
•	 Leistungsaufnahme Sicherung 2A (träge) / 
	 Slow-blow (delay) fuse 2A
•	 Schutzgrad IP 20 / Protection degree IP 20
•	 Betriebstemperatur / Operating temperature	 0 °C … 50 °C  
•	 Lagertemperatur / Storage temperature	 -20 °C … 80 °C
•	 Abmessungen / Dimensions	 240 x 130 x 240 mm 
•	 USB, RS232 / USB, RS232

Technische Daten /
Technical data

PU 25 – Zweikanalige Anzeigeeinheit
PU 25 – Dual-channel display unit

Bestell-Nr.
 Order-No.

Bezeichnung
Description

76 6644 002 20 PU 25 inc./inc. 1 Vss

76 6644 003 20 PU 25 inc./inc. RS 422

76 6645 001 20 PU 25 inc./ind. 
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       Precision Gauges

Handmessmitel

Komplexe Produkte bestehen aus 
Komponenten, die im Zusammenspiel 
funktionieren müssen. Die Einhaltung 
bestimmter Fertigungstoleranzen ist 
dafür eine wichtige Voraussetzung.

Auch heute wird oftmals noch mit 
Hand gemessen. Meist handelt es 
sich um Dreh-, Fräs- und Schleifteile, 
Schrauben oder Bolzen. Feinmess 
Suhl bietet eine breite Palette von ver-
lässlichen und leicht zu bedienenden 
Messwerkzeugen an.

Precision Gauges

Complex products consists of compo-
nents that have to interact smoothly. 
The compliance with the required 
manufacturing tolerances is an impor-
tant prerequisite for proper functio-
ning. 

Even today, a lot of measurements 
are still effected by hand. In most of 
these cases, turned, milled, or ground 
parts, screws or pins are concerned. 
Feinmess Suhl offers a wide range of 
reliable and easy-to-operate measu-
ring devices.
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Internal Measuring Gauges
Messstative, Messtische, Rundlaufprüfgeräte ...........................1-63
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Hand gemessen. Meist handelt es 
sich um Dreh-, Fräs- und Schleifteile, 
Schrauben oder Bolzen. Feinmess 
Suhl bietet eine breite Palette von ver-
lässlichen und leicht zu bedienenden 
Messwerkzeugen an.

Complex products consists of compo-
nents that have to interact smoothly. 
The compliance with the required 
manufacturing tolerances is an impor-
tant prerequisite for proper functio-
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manufacturing tolerances is an impor-
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Präzisionsmesssysteme

Rationalisierung in Bezug auf 
„Messen“ ist heute eine der Haupt-
forderungen der Industrie. Feinmess 
Suhl entwickelt und fertigt Mess-
Systeme für die Überwachung von 
Prüfmitteln und Messvorrichtungen.

Durch Verbindung von Präzisions-
mechanik mit Elektronik, Optik und 
innovativen Gerätekonzepten ent-
stand so eine Produktfamilie von 
voll- und halbautomatischen Mess-
uhrenprüfgeräten.

Präzis ions-Messsysteme

       Precision Measuring Systems
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stand so eine Produktfamilie von 
voll- und halbautomatischen Mess-

Precision Measuring Systems

Rationalizing measurements is one 
of today‘s main demands in industry. 
Feinmess Suhl develops and manu-
factures measuring units for the 
inspection and calibration of gauges 
and measuring equipment.

The combination of precision mecha-
nical components with electronic and 
optical systems as well as innovative 
system designs resulted in the deve-
lopment of a product family that com-
prises both fully and semi-automatic 
measuring stations for dial gauges.

Präzisions-Messsysteme..............................................2-0
Precision Measuring Systems
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Präzisions-Einbaumikrometer

Präzisions-Einbaumikrometer sind 
Komponenten für die verschiedens-
ten Mess- und Einstellbewegungen 
an Tischen, Anschlägen oder ande-
ren Komponenten in Sondermess-
einrichtungen, Linearverstellern, Mi-
kroskopen, Maschinen und Apparaten, 
wo eine besonders feinfühlige oder 
maßlich definierte Linearverstellung 
erforderlich ist.

Gleichmässige Gängigkeit ist – eben-
so wie eine matte Oberfläche und 
eine scharfe, tiefschwarze Skalierung 
mit konstanter Strichbreite – ein 
Qualitätsmerkmal.

Precision Micrometer Heads

Precision Micrometer Heads are com-
monly used for checking the various 
displacements on measuring fixtures, 
linear positioning tables, microscopes, 
machines as well as other special 
appliances.

Quality characteristics of Precision 
Micrometer Heads are smooth move-
ment as well as dull chrome finished 
surface and deep black scale and 
engraving with equally spaced lines.
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 Incremental Probes & Display Units

Messtaster & Anzeigegeräte

Messtaster sind die entscheidenden 
Komponenten einer Messkette. Ihre 
Eigenschaften bestimmen die Qualität 
der gesamten Messung. 

Zum Beispiel inkrementale Messtaster 
– ideal für große Messbereiche und 
geringe Linearitätsabweichungen über 
den gesamten Messbereich. Moderne 
Auswertegeräte für verschiedene 
Sensortechnologien.

Incremental Probes & Display Units

Probes are the most infl uential com-
ponents of the measuring chain. Their 
characteristic determine the quality of 
the entire measurement.

For example; incremental probes 
which are ideal over a large measuring 
range and which have small linearity 
error over the whole measuring range. 
State-of-the-art evaluation instruments 
for different sensor technologies.
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 Gauges, Standards & Reference Gauges
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Lehren, Normale & Maßverkörperungen

Seit Einführung des metrischen 
Systems (1871) stellen Maßver-
körperungen, Lehren und Normale 
die Basis der Längenmesstechnik 
dar. Genutzt werden Sie auch heute 
als Einstelllehren für anzeigende 
Messgeräte oder als Referenznormal 
für Kalibrierlaboratorien. 

Durch sorgfältige Auswahl der 
Materialien, Fertigung in Deutschland 
und unser von der Physikalisch-
Technischen Bundesanstalt  (PTB) 
akkreditiertes Kalibrierlabor gewährt 
Feinmess Suhl höchste Qualität.

Gauges, Standards & Reference 
gauges

1871 Introduction of the metric system 
– Even today measurement standards 
such as gauge blocks and gauges are 
the basis of dimensional metrology. 
They are used as setting standards for 
indicating measuring instruments or 
applied in the calibration laboratory as 
reference standard.

Careful selection of the materials 
we use, gauges manufactured in 
Germany and our accreditation from 
the PTB – Physikalisch-Technische 
Bundesanstalt (German Metrology 
Institute), Feinmess Suhl can grant you 
the highest possible quality.

Lehren, Normale & Maßverkörperungen...................5-0
Gauges, Standards and Reference Gauges
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Manuelle Positioniersysteme

Neben der traditionellen Messtechnik 
haben wir ein zusätzliches Gebiet 
erschlossen, das nicht direkt mit 
Messtechnik zu tun hat: Wenn es 
um hochgenaue, gleichmäßige und 
präzise Bewegungen geht, sind 
unsere manuellen Positioniersysteme 
und Linearversteller unverzichtbar.

Manual Positioning Systems

In addition to the traditional metro-
logy, we opened up a new market that 
does not directly deal with metrology: 
If high-precision, smooth, and exact 
motion is concerned, the use of our, 
manual positioning systems, and linear 
positioners is indispensable.

Linearversteller LT ...........................................................................6-4
Linear Translation Stages LT
Kreuztische MT  ...............................................................................6-5
XY Translation Stages MT
Hubtische HT ...................................................................................6-6
Vertical Translation Stages HT
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       Services

Dienstleistungen

Die Anforderungen an die Fertigung 
sind in der Vergangenheit stetig ge-
stiegen und werden auch in Zukunft 
weiter steigen. Doch betreffen diese 
Anforderungen nicht nur die Präzision 
der Teile, sondern vielmehr die Wirt-
schaftlichkeit der Fertigung. Der rich-
tige Einsatz von Messgeräten, Lehren 
und deren ständige Überwachung 
werden zum entscheidenden Wett-
bewerbsfaktor.

Mit unserem qualifizierten Fachper-
sonal und der modernen leistungs-
fähigen technischen Ausrüstung ferti-
gen wir für Sie genaue und preisgüns-
tige mechanische Einzelteile, Präzi-
sions-Baugruppen inklusive Montage, 
sowie Geräte in kleinen bis mittleren 
Stückzahlen.

Services

Over the past years the demands on 
the manufacturing process have stea-
dily increased and will continue to do 
so in the future. But these require-
ments affect not only the precision of 
the parts but also the economic of the 
manufacturing. The proper use of mea-
suring instruments, gauges and their 
continuously calibration and gauge 
management will become more and 
more highly competitive factors.

As supplier of complete, ready-to-
build-in single parts and components 
for the precision mechanics, we have 
installed the appropriate organisation 
and modern technological equipment 
to develop and manufacture precise 
mechanical components for small and 
medium size serial production.

Kalibrierservice ................................................................................7-4
Calibration Service
Sonderfertigung von Präzisionsbaugruppen ................................7-6
Customized manufacturing of precision components

sonal und der modernen leistungs-
fähigen technischen Ausrüstung ferti-
gen wir für Sie genaue und preisgüns-
tige mechanische Einzelteile, Präzi-
sions-Baugruppen inklusive Montage, 
sowie Geräte in kleinen bis mittleren 

Over the past years the demands on 
the manufacturing process have stea-
dily increased and will continue to do 
so in the future. But these require-
ments affect not only the precision of 
the parts but also the economic of the 
manufacturing. The proper use of mea-
suring instruments, gauges and their 
continuously calibration and gauge 
management will become more and 

fähigen technischen Ausrüstung ferti-
gen wir für Sie genaue und preisgüns-
tige mechanische Einzelteile, Präzi-
sions-Baugruppen inklusive Montage, 
sowie Geräte in kleinen bis mittleren 

Over the past years the demands on 
the manufacturing process have stea-
dily increased and will continue to do 
so in the future. But these require-
ments affect not only the precision of 
the parts but also the economic of the 
manufacturing. The proper use of mea-
suring instruments, gauges and their 
continuously calibration and gauge 
management will become more and 

Dienstleistungen...........................................................7-0
Services

Unsere Produkte  |  Our Products



WELCOME to where precision is.

Pfütschbergstraße 11 
D-98527 Suhl 
Telefon:	 +49 (0) 3681 / 381-0 
Telefax:	 +49 (0) 3681 / 381-105 
Web:	 www.feinmess-suhl.de 
E-Mail:	 info@feinmess-suhl.de

Feinmess Suhl GmbH

Änderungen an unseren Erzeugnissen 
besonders aufgrund technischer Ver-
besserungen und Weiterentwicklungen, 
müssen wir uns vorbehalten. Alle Ab- 
bildungen und Zahlangaben usw. sind 
daher ohne Gewähr.
 © by Feinmess Suhl GmbH	 [05-2010]

We reserve the right to make changes to 
our products, especially due to technical 
improvements and further developments. 
All illustrations and technical data are 
therefore without guarantee.
 © by Feinmess Suhl GmbH	 [05-2010]
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